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DIPLOMATURA EN TURISMO - Curso 2008-2009


	Asignatura
	Código
	Nombre de la asignatura
	Lengua docente

	
	160701117
	ALEMÁN PARA LA COMUNICACIÓN TURÍSTICA I
	Alemán

	
	ESTA ASIGNATURA PERTENECE A UN PLAN EN EXTINCIÓN. PROGRAMA VÁLIDO SOLAMENTE PARA EXÁMENES

	
	Curso:    1º
	Período:    2º CUATRIMESTRE
	Asignatura:   Troncal 

	
	Horas de clase semanales:  1 teórica  +  3  prácticas   =  4 

                           
	  Créditos:   6
	Créditos ECTS:    5

	
	Nombre
	Despacho
	Teléfono
	Correo electrónico/Página web

	
	Reyero Hernández, Carmen
	EUCE

2º nivel/ Cubículo 4
	922 31 7071
	mcreyero@ull.es
http://webpages.ull.es/users/mcreyero


	
	Rohr Schrade, Kerstin
	EUCE

2º nivel/ Cubículo 5
	922 31 7070
	krohr@ull.es
http://webpages.ull.es/users/krohr


	
	Caridad de Otto, Estefanía
	EUCE

2º nivel/ Cubículo 2
	922 31 7073
	ecaridad@ull.es
http://webpages.ull.es/users/ecaridad


	Requisitos

Propósito

(Evaluación

( Contenidos/Temario

( Bibliografía
	( REQUISITOS 

   Se requieren unos conocimientos previos de la lengua alemana general equivalentes a unas 50 horas, que propicien un proceso de aprendizaje efectivo y permitan una participación activa en el aula.


	
	( PROPÓSITO

  Partiendo de los conocimientos previos anteriormente mencionados, el aprendizaje se orienta desde el principio al uso de la lengua en el ámbito del turismo, atendiendo a las necesidades del futuro profesional de los estudiantes. 

   La metodología utilizada es básicamente comunicativa, por entender que la finalidad primordial de la lengua es la de propiciar la comunicación entre las personas. En esta asignatura se hace especial hincapié en el ejercicio de las destrezas orales. La lengua que se utiliza en el desarrollo de las clases es básicamente el alemán. 

   Entre los objetivos específicos destacan:

 -  Perfeccionar la competencia fonológica ajustándola  a las  normas de la entonación en los diferentes tipos de estructuras.

- Adquirir una competencia léxica específica relacionada con el ámbito turístico.

- Ampliar y afianzar la competencia gramatical subordinándola a una orientación comunicativa y funcional del alemán como lengua específica del turismo.



	
	( EVALUACIÓN


   Se utilizan dos métodos complementarios: por un lado la evaluación continua, en la que se valora la participación del alumno en las actividades del aula y la entrega de los trabajos y proyectos que se requieran con carácter puntual. 

   Por otro lado, la evaluación final consta de una prueba escrita (ponderada al 40%) y una prueba oral (ponderada al 60 %), siendo imprescindible el aprobar ambas. 



	
	( CONTENIDOS:

   Los bloques temáticos que se tratan en la asignatura son los siguientes:

-  Primeros contactos con el cliente

-  Alojamiento I

-  Restauración

- Transporte

	Requisitos

Propósito

(Evaluación

( Contenidos/Temario

( Bibliografía
	( TEMARIO

   ERSTE KONTAKTAUFNAHME   

        - Personalien erfragen

   BEHERBERGUNG  I

      - Hotelkomplex, Hotel und Zimmer beschreiben ( Kategorie, Lage, Einrichtung, Ausstattung , 

         Arrangement etc.)

       - Reservierung entgegennehmen und bestätigen

       - Gäste an der Rezeption empfangen und registrieren, Personalien erfragen, Gäste ins Zimmer 

          einweisen, hotelinterne Informationen geben (Öffnungszeiten vom Speisesaal,  etc.) 

- Hotelexterne Auskunft geben über Einkaufs- und Sportmöglichkeiten, Frisör, Strand, Surfbrett-

   verleih etc. (Öffnungszeiten, Weg beschreiben etc.)

   RESTAURATION

       - Tischreservierung entgegennehmen        

       - Typische kanarische Gerichte beschreiben und empfehlen

-  Bestellungen engegennehmen, Gäste bewirten, Speisen zuteilen

-  Problemsituationen lösen und auf Reklamationen reagieren

       - Abkassieren und Rechnungen erklären

       - Gäste verabschieden

   TRANSPORTWESEN

      - Anliegen erfragen: Reiseziel, Datum, Personenanzahl, etc.

      - Informationen über Nahverkehr geben: Auskunft geben über Buslinien, Preise, Modalitäten                          

        Vorverkaufsstellen, Strecke/Haltestellen /Nummer, Extrawünsche (Hund, Surfbrett, Fahrrad,

       Golfschläger ...)           
      - Auskunft geben über Flug- und Schiffverkehr: Verfügbarkeit, Sondertarife, Maschinen, 

         Fähre, Schiff  (Kabine, Ausstattung), Zwischenlandungen bzw. – stationen, Dauer der Reise,         

         Abflug/Lande-, Abfahrts/Ankunftszeiten, weitere Verbindungen, Sperr- und Sondergepäck,  

         Autotransport, Verpflegung

       - Reservierungen entgegennehmen    
       - Über das Reisewetter informieren   

	
	( BIBLIOGRAFÍA MÍNIMA INDISPENSABLE Y MATERIAL DIDÁCTICO PARA EL ALUMNO

1. Manual

BARBERIS, Paola, Elena BRUNO (2000): Deutsch im Hotel. Gespräche führen. Ismaning: Hueber.

2. Diccionario

Diccionario Alemán-Español / Español-Alemán de las Editoriales Langenscheidt, Klett o similares

3. Materiales que se actualizan periódicamente en la página Web

Recomendado:

REIMANN, M. (2000): Gramática esencial, Ismaning: Hueber.
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( Bibliografía
	(BIBLIOGRAFÍA COMPLEMENTARIA 

1. Manuales

BRAUN, Christiane (1993): Guten Tag! Sie wünschen bitte? Szenen aus Hotellerie und Gastronomie und Tourismus. München: Goethe-Institut.
CLALÜNA-HOPF, Monika, Marilu PLETTENBERG (1998 + 1999): Hotellerie und Gastronomie. Deutsch im Beruf 1+2. Bonn, Bad Godesberg: Kessler Verlag für Sprachmethodik.
COHEN, Ulrike (2000): Zimmer frei Neu. Deutsch in Hotel. Lehrbuch. Berlin et al.: Langenscheidt.

COHEN, Ulrike (2001): Herzlich willkommen Neu. Deutsch in Restaurant und Tourismus. Lehrbuch. Berlin et al.: Langenscheidt.
EHNERT, Rolf (1993): Angenehmen Aufenthalt. Videofilm und Arbeitsbuch. München: Goethe-Institut.

GRANDI, Nicoletta (2000): Zimmer frei Neu. Deutsch im Hotel. Arbeitsbuch. Berlin  et al. : Langenscheidt. 

GRANDI, Nicoletta (2001): Herzlich willkommen Neu. Deutsch in Restaurant und Tourismus. Arbeitsbuch. Berlin et al.: Langenscheidt.

LÉVY-HILLREICH, Dorothes (2005): Kommunikation im Tourismus. München: Herder

MÜLLER, Martin et al. (2004): Optimal A1. Lehrwerk für Deutsch als Fremdsprache. Berlin et al.: Langenscheidt.

MÜLLER, Martin et al. (2004): Optimal A1. Arbeitsbuch A1. Berlin et al.: Langenscheidt.

2. Manuales de gramática

BRAUCEK,  CASTELL (2002): Verbos alemanes. Diccionario de conjugación y complementación. Madrid: Editorial Idiomas.
CASTELL, et al. (2000): Ejercicios-Gramática de la lengua alemana. Madrid: Editorial Idiomas.

CORCOLL, et al. (1994): PROGRAMM- Alemán para hispanohablantes.  Gramática. Barcelona: Herder.
Die CD-ROM Grammatik Deutsch für Anfänger. Basisübungen und Aufbauübungen (2000):  Ismaning: Verlag für Deutsch.

GIERDEN VEGA, et al. (2001): Strukturen. Manual práctico de la lengua y gramática alemanas. Torreelavega: Secretariado de Publicaciones e Intercambio. Editorial Universidad de Valladolid. Besaya.
GRAMMATIKTRAINING Grundstufe. Arbeitsbuch (1997): Ismaning: Verlag für Deutsch.

3. Diccionarios

Praxiswörterbuch Gastronomie Spanisch (2005). München: Langenscheidt

Praxiswörterbuch Tourismus Spanisch (2005). München: Langenscheidt
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